
WHAT IS NOT COVEREDWHAT IS COVERED

• Defects or damages.
• Early degradation 
   or discoloration.

Fabrics manufactured under the ISO 9001 quality standard

Warranty period is 3 years 
from date of purchase on original invoice. 

El período de garantía es de 3 años 
desde la fecha de la compra que consta en la factura original.

La période de garantie est de 3 ans 
à compter de la date d’achat indiquée sur la facture originale.

. If the product has not been installed in  
accordance with the installation 
instructions.

. Any conditions caused by normal wear and tear.

. Accidents, misuse and/or alterations to the fabric.

. Exposure to environmental conditions 
(sun, wind, water or humidity) producing 
normal degradation or discoloration 
over time

. Shipping charges, cost of removal and/or 
reinstallation.

. Measurement variations of height and/or width for 
the blinds or shade of +/-0.2% or less.

. Color variations of the fabric compared to the colors 
as viewed in catalogs, pictures, illustrations or on  
the website.  

. Damage due to Transport and/or storage conditions. 

. Using any inappropriate mechanism in 
connection with the installation of the blinds, 
especially in areas exposed to strong winds.

. Damage due to natural disasters and/or 
unforeseeable circumstances.

. Si el producto no ha sido instalado 
siguiendo las instrucciones de 
instalación.

. Cualquier condición causada por el desgaste 
normal.

. Los accidentes, mal uso y/o alteraciones  
en el tejido.

. La exposición a elementos medioam-
bientales (sol, viento, agua o humedad) 
que producen degradación o decolora-
ción normal por el paso del tiempo.

. Los gastos de envío, el coste de la desinstalación 
y/o reinstalación.

. Variaciones de medición de la altura y/o anchura 
de las cortinas de +/- 0,2 % o menos.

. Las variaciones de color del tejido en compara-
ción con los colores tal como se ven en los catálo-
gos, fotografías, ilustraciones o en la página web.

. Los daños causados durante el transporte y/o 
condiciones de almacenamiento.

. El uso de cualquier mecanismo inadecua-
do en relación con la instalación de las 
cortinas, especialmente en áreas expues-
tas a vientos fuertes.

. Los daños debidos a los desastres naturales y/o 
caso fortuito.

CUBIERTO EN GARANTÍA

• Defectos o daños.
• Degradación o decoloración 
   prematuras.

Tejidos fabricados bajo la normativa de calidad ISO 9001

NO CUBIERTO EN GARANTÍA

. Les instructions de montage fournies par 
Bandalux n’ont pas été respectées.

. Conséquence de l’usure normale du produit.

. Détérioration accidentelle, mauvais usage et/ou 
dégradation de l’aspect du tissu.

. L’exposition aux elements 
environnementaux (soleil, vent, eau ou 
humidité) qui produisent une dégradation 
ou décoloration naturelle au fil du temps

. Les frais de transport, les frais d’installation et/ou de 
remplacement du produit ou de pièces.

. Variations de la hauteur et/ou de la largeur des 
stores/rideaux de +/- 0,2 %.

. Variations des couleurs des tissus par rapport aux 
coloris représentés dans les catalogues, illustrations 
ou site Internet.

. Les incidents ou accidents de stockage et  
de transport.

. Dégâts occasionnés par les intempéries, 
les vents violents, les catastrophes 
naturelles, ou tout autre cas de 
«force majeure».

COUVERT PAR LA GARANTIE

• Défauts ou dommages.
• Dégradation ou décoloration 

prématurées.

Tissus fabriqués selon la norme de qualité ISO 9001

LA GARANTIE NE POURRA PAS S’APPLIQUER LORSQUE:

WARRANTY BANDALUX FABRICS 
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